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AXASOFT

RÁMCOVÁ ZMLUVA O ZABEZPEČENÍ STRAVOVANIA
PROSTREDNÍCTVOM ELEKTRONICKÝCH STRAVOVACÍCH POUKÁŽOK

Zinluvné strany:
AXASOFT, a. s., Panenská 7, Sil 03 Bratislava, IČO: 35 738 219, zapísaná v obchodnom registri Okresného sudu („OŘ OS")
Bratislava I, odd: Sa, vl.c.: 1627 /B, 1C DPH: SK2020269691, bankové spojenie: OTP Banka Slovensko, a.s. IBAN:
SK 28 5200 oooo oooo 1653 6985
(ďalej len ,^.xasoft")

a

Firma: _.?íes.to_]POPraA.

Sídlo: NabrezieJanaPavlaII.2^^^^
Štatutárny
zástupca: _Ing-AntonDanko, primátor města

IČO:

Odd.

Bankové spojenie:

(ďalejlen ako .JKlient")

Město Poprad nieje platcom DPH, SK 2021031144 - zdanitel'na
osoba registrovaná pre daň podl'a § ya zákona č.222/2004 Z.z. o

00326470 _________ Zapísanáv „damzPn^aneJ_hoAno17ZZ!leJ?Ji.?-e-^?[?Í^-?-I?^?í--
VLČ. 1C DPH

IBAN SK 75 0200 oooo oooo 2452 4562

(ďalej spolocne Axasoft a Klient ako „Strany")

dohodli sa na vzatvoreni následovně} rámcovej zmluvy o zabezpečení stravovania prostredníctvom elektronických
stravovacích poukázek (ďalej len „ESP" a omluva"):

2.

3.

4.

5.

l.

2.

3.

4.

I. Uvadne ustanovenia

l. Axasoft vyhlašuje, že je oprávněný poskytovat' služby zabezpečenia stravovania pře zamestnancov třetích osob
prostredníctvom siete zmluvných stravovacích zariadení v rámci předmětu podnikania „sprostredkovatel'ska činnost' v
rozsahu vol'nych živností" a „služby limitovaného poskytovatel'a platobných služieb v rozsahu vol'nej živnosti", pričom táto
činnost' bola riadne oznámená Národnej banke Slovenska.
Klient je zaměstnavatel' a/alebo samostatné zárobkovo činná osoba, ktorá má záujem o zabezpečenie stravovania pře seba
a/alebo svoje orgány a/alebo svojich zamestnancov zamestiiávaných na území Slovenskej republiky.
Zaměstnavatel' je podl'a úst. § 152 Zákonníka práce (zákon č. 311/2001 Z.z. v znění neskorších predpisov) povinný
zamestnancom za stanovených podmienok zabezpečit' stravovanie pri výkone práce pře zamestnavatel'a.
Klient má záujem o možnost' využívania služieb ESP zo strany Axasoft a Axasoft má záujem o poskytovanie týchto služieb za
podmienok stanovených touto Zmluvou a VOP.
Vymedzenie pojmov obsiahnutých vtejto Zmluve je uvedené v či. I VOP, ktoré tvoria Přílohu č. l ktejto Zmluve ako jej
neoddeliteťnú súčasť.

II. Předmět Zniluvy

Axasoft sa zavazuje poskytovat' Klientovi službu sprostredkovania stravovacích služieb pře zamestnancov Klienta
prostredníctvom subjektov oprávněných na poskytovanie Stravovania, s ktorými je Axasoft v zmluvnom vzťahu.
Sprostredkovanie stravovania bude realizované prostredníctvom vydávania elektronických stravovacích poukázek (ďalej aj
„ESP"), ktoré Axasoft vydá jednotlivým zamestnancom Klienta na základe objednávky Klienta ako zamestnavatel'a,
pripísanim určeného kreditu evidovaného v internám systéme, vktorom bude uchovaná hodnota ESP, viazaného na
Stravovaciu kartu zamestnanca, (ďalej aj „Stravovacia karta" alebo „ESK"). Příslušný zaměstnanec je oprávněný použit'
ESP na úhradu ceny stravy v určených prevádzkach siete zmluvných partnerov Axasoft.
Strany sa dohodli, že Axasoft bude vydávat' pře Klienta Stravovacie karty v rozsahu určenom zo strany Klienta ako karty
personalizované/nepersonalizované.
Klient sa zavazuje uhrádzať v prospěch Axasoft dohodnutu odplatu za poskytnutie ESP, ako aj za súvisiace služby podl'a
podmienoktejto Zmluvy.

III. Práva a povinnosti Stráň

l. Vzájemné práva a povinnosti Stráň sa spravujú ustanoveniami (i.) VOP a (ii.) Sadzobníkom poplatkov (ďalej len
„Sadzobnik"), vždy v aktuálně účinnom znění, t. j. v znění účinnom ku dnu uzatvorenia tejto Zmluvy a následných zmien a
doplnění vykonaných v súlade s ustanoveniami VOP, ak táto Zmluva výslovné neustanovuje inak. Výslovné ustanovenia tejto
Zmluvy májů přednost' před ustanoveniami VOP a Sadzobníka, s ktorými sú v rozpore.

2. Klient je povinný zabezpečit' informovanost' pře svojich zamestnancov o vyčerpaní prostriedkov zo stravovacej karty,
v pnpade ukončenia pracovného poměru zamestnanca alebo ukončenia zmluvného vzťahu medzi klientom
a sprostredkovatel'om (spoločnosťou AXASOFT).
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3. Klient je povinný písomne oboznámiť spoločnosť AXASOFT o termíne ukončenia platnosti stravovacej karty zamestnanca/
zamestnancov. SpoločnosťAXASOFTje povinná l den po termíne ukončenia platnosti stravovacej karty, tuto kartu zablokovat'.

4. Klient je povinný písemné oboznámiť svojho zamestnanca o termíne ukončenia platnosti jeho stravovacej karty. Po skončení
uvedeného termínu bude daná stravovacia karta zablokovaná, bez možnosti přístupu k pripadnej zostatkovej sumě na kartě.

IV. Kontaktně osoby, doručovanie a zastupovanie

l. Ak pnslušná Strana neoznámí druhej Straně iné kontaktně údaje, sú kontaktnými osobami pře účely komunikácie ohl'adom
tejto Zmluyy, riešenie problémov a ďalšie požiadavky následovně osoby:
ZaAxasoft:
Reklamácie transakcií a vyúčtovacích faktur: info(a)stravenka.sk

Požiadavky na rokovanie o zmluvných a iných podmienkach:

Měno a priezvisko: „Ing;.Barbora Hroskova
Funkcia: „VeducaoddelemaYnutornej správy^

Tel.č.: .__091.0_89°_ '____ e-mail:

Za Klienta:

Měno a priezvisko: Ing^ Barbora HroskoYa
Funkcia: Yeducaoddeleniavriutornq správy

Tel.č.: _°910_89°_'_ e-mail:

iveta.budaiovaOmsuDQprad.sk. podatelna (Smsupoprad.sk

barb6ra7hrosk6va@mTuDODřa^
iveta.budaiova(a>msuDODrad.sk.Dodatelna(®msuDODrad.sk.

2. Právně úkony súvisiace s trváním tejto Zmluvy alebo změnou jej podmienok, ak nie je uvedené výslovné inak, je potřebné
vykonat' v písomnej formě na to osobitne oprávněnou osobou a adresovat' na sídlo prislušnej Strany. Ustanovenia VOP
o doručovaní tým nie sú dotknuté.

v. Závěrečné ustanovenia

l. Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, z ktorých Klient dostane po tri (3) rovnopisy a Axasoft dostane po
jednom (l) rovnopise.

2. Táto zmluva nadobúda platnost' dňom podpisu zmluvnými stranami a účinnost' dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia.
3. Tuto Zmluvu vrátane VOP a Sadzobníka je možné meniť iba na základe vzájomnej dohody Stráň vo formě vzestupné

očíslovaných písomných dodatkov.
4. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú a to ódo dna účinnosti.
5. Každá zo Stráň je oprávněná tuto Zmluvu vypovedať s výpovědnou lehotou troch mesiacov začínajúcou plynut' prvým dňom

kalendárneho mesiaca nasledujúceho po dni doručenia výpovede.
6. Ktorakol'vek zo stráň je oprávněná odstúpiť od tejto Zmluvy z dóvodov stanovených Obchodným zákonníkom, touto Zmluvou

a/aleboVOP.
7. Axasoft je oprávněný odstúpiť od Zmluvy aj v pripade, ak bude Klient v omeškaní so splněním ktorejkolvek svojej povinnosti

z tejto Zmluvy a/alebo z VOP po dobu dlhšiu ako pátnásť (15) dní a nezjedná nápravu ani na písomnú výzvu Axasoft
v dodatočnej leháte stanovenej vo výzve, ktorá nesmie byť kratšia ako pátnásť (15) dní od doručenia výzvy Klientovi.

8. Právně vztahy založené a súvisiace s touto Zmluvou sa spravujú príslušnými ustanoveniami právneho poriadku Slovenskej
republiky, najma ustanoveniami Obchodného zákonníka.

9. Neoddelitel'nu sůčasť tejto Zmluvy tvoria jej následovně přílohy:
Příloha č.l Všeobecné obchodné podmienky Axasoft, a.s. pře vydáváme elektronických stravovacích poukážok;
Příloha č.2 Sadzobník pře vydáváme stravovacích kariet;
Příloha č.3 Ochranné prvky elektronických stravovacích kariet AXASOFT.

10. Strany potvrdzujú, že si tuto Zmluvu a jej přílohy dokladné prečítali, porozuměli jej obsahu, pričom tento představuje přejav
ich slobodnej, vážnej vole, vykonaný bez omylu a nie v tiesni, ani za nevýhodných podmienok, na dokaž čoho Zmluvu
vlastnomčne podpisujú.

V Bratislavě, dna

AXASOFT:

^ -„?opr?-^.e-

KLIENT:

dna

Podpis:
Měno:
Funkcia:

lag. Juraj Polák
předseda představenstva
a generálny riaditel'

Podpis:
Měno:
Funkcia:

Ing. Anton Danko
primátor města
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AXASO
ZMLUVA O POVĚŘENÍ SPRACÚVANÍM OSOBNÝCH ÚDAJOV

I. ZMLUVNÉ STRANY

Město Poprad
so sídlem: Nábrežie Jána Pavla II.2802/3,
058 oi Poprad
IČO: 00326470

DIČ: 2021031144
1C DPH:
Město Poprad nie je platcom DPH, SK 2021031144 -
zdanitel'na osoba registrovaná pre dan podl'a § ya
zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty
v znění neskorších znění

Konajúca prostredníctvom: Ing. Anton Danko,
primátor města

(ďalej len "Prevadzkovatel'")
Zodpovědná osoba (ak je určená): Ing. Barbora
Hrášková, vedúca oddelenia vnútornej správy, 0910
890 209, barbora.hroskova@msupoprad.sk

AXASOFT, a. s.
a so sídlom Panenskáy

Sil 03 Bratislava

IČO:

1C DPH:

35 738 219

SK2020269691

spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného
sudu Bratislava I, oddiel Sa, vložka 1627/8

Konajúca prostrednictvom:
Ing. Juraj Polák, předseda představenstva a generálny

Ing. Anna Trajlínková, člen představenstva
(ďalej len "Sprostredkovatel"')

Zodpovědná osoba (akje určená):

uzavřeli tuto Zmluvu o pověření spracúvaníni osobných údajov inedzi PrevádzkovateFoin a Sprostredkovatel'oin
(ďalej len „Zmluva")

v sulade s ustanoveniami článku 28 Nariadenia EU 2016/679 o ochraně fyzických osob při spracúvani osobných údajov a o
vol'nom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochraně údajov) (ďalej len
„Nariadenie GDPR")

Zinluvné strany, vedoiné si svojich závazkov v tejto Zmluve obsiahnutých a s úniyslom byť touto Zinluvou
viazané, dohodli sa na nasledujúcom znění Zmluvy:

II. ZÁKLADNÉ USTANOVENIA

11.1 Spracúvanie osobných údajov Sprostredkovatel'om sa riadi touto Zmluvou, ktorá upravuje práva a povinnosti zmluvných
stráň v sůvislosti so spracúvaním osobných údajov Sprostredkovatel'om v méně Prevadzkovatel'a.

11.2 Prevádzkovatel' vyhlašuje, že je riadne oboznámený s povinnosťami prevadzkovatel'a v zmysle Nariadenia GDPR, spina
všetky podmienky a požiadavky stanovené v Nariadení GDPR a v tejto Zmluve a je oprávněný tuto Zmluvu uzavrieť a
riadne plnit' závazky v něj obsiahnuté.

11.3 Prevádzkovatel' přehlasuje, že je oprávněný spracúvať všetky osobné údaje, ktorých spracúvaním poverí
Sprostredkovatel'a, na niektorom zo základov pře spracúvanie v zmysle článku 6 Nariadenia GDPR.

11.4 Sprostredkovatel' přehlasuje, že spina všetky podmienky a požiadavky v tejto Zmluve stanovené a je oprávněný t&to
Zmluvu uzavrieť a riadne plnit' závazky v něj obsiahnuté.

11.5 Prevádzkovatel' je povinný uzatvoriť Zmluvu alebo iný právny úkon so Sprostredkovatel'om před začatím spracúvania
osobných údajov, najneskór v den začatia spracúvania osobných údajov.

III. PŘEDMĚT ZMLUVY

111.1 Predmetom tejto Zmluvyje poverenie Sprostredkovatel'a Prevadzkovatel'om spracúvaťv méně Prevadzkovatel'a osobné
údaje v rozsahu a za podmienok dojednaných s Prevadzkovatel'om v tejto Zmluve.

111.2 Účelem spracúvania osobných údajov zamestnancov Prevadzkovatel'a je vydáváme stravovacích kariet Stravenka
v rozsahu určenom Prevadzkovatel'om ako personalizované/nepersonalizované karty; pripísanie elektronických
stravovacích poukázek na základe objednávky Prevadzkovatel'a k danej elektronickej stravovacej kartě (ďalej len „ESK"),
reklamácie súvisiace s pripísanými elektronickými stravovacími poukázkami a vadnými kartami.

111.3 Sprostredkovatel' je oprávněný spracúvať osobné údaje, ktoré mu poskytol Prevádzkovatel' alebo ich Sprostredkovatel'
získal v méně Prevadzkovatel'a, len počas dohodnutej doby, v rozsahu, na účelspracúvania a za podmienok dojednaných
s Prevadzkovatel'om v tejto Zmluve a v zmluve Rámcovej zmluvy o zabezpečeni stravovania (ďalej len „Obchodná
zmluva") a spósobom podl'a Nariadenia GDPR; vpripade priamych rozporov medzi ustanoveniami tejto Zmluvy
a Obchodnej zmluvy upravujúcimi spracúvanie osobných údajov májů přednost' ustanovenia tejto Zmluvy.
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IV. SPÓSOB PLNENIA ZMLUVY

IV. 1 Prevadzkovatel'om je subjekt, ktorý sám alebo spoločne s inými určí účel a prostriedky spracúvania osobných údajov, určí
podmienky ich spracúvania a spracúva osobné údaje vo vlastnom méně.

IV.2 Sprostredkovatel'om je subjekt, který spracúva osobné údaje v méně Prevadzkovatel'a, v rozsahu a za podmienok
dojednaných s Prevadzkovatel'om v písomnej zmluve v zmysle článku 28 Nariadenia GDPR.

l V. 3 Osobnými údajmi sú informácie týkajúce sa identifikovanej alebo identifikovatel'nej íyzickej osoby (ďalej len „dotknutá
osoba"); identifikovatel'na fyzická osoba je osoba, ktorú možno identifikovat'priamo alebo nepriamo, najma odkazom na
identifikátor, ako je měno, identifíkačné číslo, lokalizačně údaje, online identifikátor alebo odkazom na jeden či viaceré
prvky, ktoré sú specifické pře fyzickú, fyziologickú, genetickú, psychickú, mentálnu, ekonomickú, kultúrnu alebo sociálnu
identitu tejto fyzickej osoby

IV.4 Oprávněnou osobou Prevadzkovatel'a alebo Sprostredkovatel'a je každá osoba konajúca na základe písomného poverenia
Prevadzkovatel'a alebo Sprostredkovatel'a v zmysle tejto Zmluvy, ktorá má přístup k osobným údajom a tieto móže
spracúvať pod dohl'adom Prevadzkovatel'a alebo Sprostredkovatel'a len na základe pokynov Prevadzkovatel'a, v rozsahu a
spósobom podl'a tejto Zmluvy a podl'a ustanovení osobitných predpisov.

IV.5 Kategóriami dotknutých osob, ktorých osobné údaje bude Sprostredkovatel' spracúvať na účely a v zmysle tejto Zmluvy sa
rozumejú zaměstnanci Prevadzkovatel'a.

IV.6 Osobné údaje (typ, rozsah, záznam), ktoré bude Sprostredkovatel' pře Prevadzkovatel'a spracúvať za podmienok
dohodnutých v tejto Zmluve ako aj podmienok Nariadenia GDPR sú měno, priezvisko, telefonně číslo, e-mailová adresa,
pracovně zaradenie, pracovna pozícia.

l V. 7 Sprostredkovatel'je oprávněný začat' so spracúvaním osobných údajov v méně Prevadzkovatel'a ódo dna účinnosti tejto
Zmluvy a osobné údaje v méně Prevadzkovatel'a spracúvať po dobu trvania tejto Zmluvy.

v. PODMIENKY SPRACŮVANIA OSOBNÝCH ÚDAJOV

V. 1 Prevádzkovatel' vyhlašuje, že při výběre Sprostredkovatel'a dbal na jeho odbornú a technickú spósobilosť a schopnost'
poskytnut' dostatočné záruky, že sa přijmu primerané technické a organizačně opatrenia tak, aby spracúvanie spínalo
požiadavky Nariadenia GDPR a aby sa zabezpečila ochrana práv dotknutých osob. Prevádzkovatel' bene do úvahy, že
nesmie zveriť spracúvanie osobných údajov Sprostredkovatel'ovi, ak by tým mohli byť ohrozené práva a právom chráněné
záujmy dotknutých osob.

V.2 Sprostredkovatel' vyhlašuje, že poskytuje dostatočné záruky a je spósobilý odborné, technicky, organizačně a personálně
spracovávať osobné údaje bezpečným spósobom tak, aby tým nemohli byť ohrozené práva a právám chráněné záujmy
iných. Pre dosiahnutie dostatočných záruk sa zavazuje přijat a dodržiavať dostatočné a primerané technické a organizačně
opatrenia článku 32 Nariadenia GDPR tak, aby zaistil úroveň primeranej bezpečnosti pře práva fyzických osob v súlade s
požiadavkami Nariadenia GDPR.

V. 3 Zmluvné strany sa dohodli na zásadách a podmienkach spracúvania osobných údajov uvedených v tejto Zmluve.

V.4 Prevádzkovatel' je zaviazaný poskytnut' Sprostredkovatel'ovi osobné údaje uvedené v bode TV.6 nasledovným spósobom:

a) Podklady na spracovanie osobných údajov budu Sprostredkovatel'ovi doručované zaheslované elektronicky
prostredníctvom partnerského portálu.

b) Výstupy zo spracovatel'skych operácii budu Prevadzkovatel'ovi doručované elektronicky zaheslované prostredníctvom
partnerského portálu.

V.5 Sprostredkovatel'je zaviazaný spracúvať osobné údaje nasledujúcimi prostriedkami a spósobom:

a) automatizovanými prostriedkami z databázy partner.stravenka.sk

b) neautomatizovaným spósobom (vybavovanie reklamácií, blokovanie, strata karty)

V.6 Sprostredkovatel' je zaviazaný spracúvať osobné údaje povolenými spracovatel'skymi operáciami s osobnými údajmi,
ktorými sú:

- získáváme, zaznamenáváme, usporadúvanie, zhromažďovanie, (ak získává od dotknutých osob údaje v méně
Prevadzkovatel'a);

- vyhl'adavanie, prehliadanie, štniktúrovanie, prepracúvanie (při údajoch poskytnutých Prevadzkovatel'om),

- zmena/oprava/aktualizácia, uchováváme po dobu nevyhnutnú na dosiahnutie konkrétného účelu spracúvania,
preskupovanie alebo kombinovanie,

- obmedzenie spracúvania (při nesprávných údajoch alebo údajoch, ktoré Prevádzkovatel' už nepotřebuje, ale potřebuje
ich dotknutá osoba pře uplatněme právneho nároku),

- ďalšie úkony, ktoré sú nevyhnutné pře dosiahnutie určeného účelu, a ktoré sú opísané v zmluve uvedenej v bode III.l,
ku ktorej je táto Zmluva so Sprostredkovatel'om viazaná.
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„Sprostredkovatelje povinný po ukončení poskytovania služieb na základe Hlavnej zmluvy, v súvislosti s ktorými z jeho
strany dochádza k spracúvaniu osobných údajov, všetky osobné údaje uchované tak v elektronickej, ako aj v listinnej formě
vrátit' Prevadzkovatel'ovi, tak aby bola zabezpečená kontinuita týchto osobných údajov, najma odovzdať databázy
obsahujúce osobné údaje Prevadzkovatel'ovi alebo ním urcenej osobě. Po odovzdaní údajov podl'a predchádzajúcej vety
je Sprostredkovatel' povinný bezodkladné vymazat' (zlikvidovať) osobné údaje podl'a tejto Zmluvy, s výnimkou prípadu, ak
příslušné právně předpisy Európskej unie (EU) alebo Slovenské] republiky, či iného členského státu EU, ktoré sa na
činnost Sprostredkovatel'a vzťahujú, požadujú uchováváme týchto osobných údajov. V tomto prípadeje Sprostredkovatel'
oprávněný osobné údaje ďalej spracúvať len v rozsahu, na účel a po dobu, po ktorú tak musí urobit' v zmysle příslušných
právnych predpisov a po jej uplynutí musí tieto osobné údaje zlikvidovat'. Súčasne je Sprostredkovatel' povinný vymazat'
(zlikvidovať) všetky existujúce kopie zhotovené akymkol'vek spósobom a uchovávané na akomkol'vek druhu záznamového
média. Za bezpečný výmaz (likvidáciu) sa považuje fyzické zničenie nosičov informácií, ich demagnetizácia, alebo
bezpečný přepis dát s osobnými údajmi, například použitím bezpečného softvérového nástroja pře vymazanie dát. Tieto
povinnosti Sprostredkovatel' zabezpečí na vlastně náklady." Sprostredkovatel'je povinný spracúvať osobné údaje osobné,
pokial' si s Prevadzkovatel'om dopředu v tejto Zmluve alebo v inom právnom úkone uzatvorenom v listinnej alebo
elektronickej podobě nedohodne, že spracúvanie osobných údajov vykoná prostredníctvom ďalšieho sprostredkovatel'a
(ďalej len „subdodavatel"').

V.7 Sprostredkovatel je povinný spracúvať osobné údaje osobné, pokial' si s Prevadzkovatel'om dopředu v tejto Zmluve alebo
v inom právnom úkone uzatvorenom v listinnej alebo elektronickej podobě nedohodne, že spracúvanie osobných údajov
vykoná prostrednictvom ďalšieho sprostredkovatel'a (d'alej len „subdodavatel"').

V.8 Sprostredkovatel' nie je oprávněný určit' účel a prostriedky spracúvania osobných údajov, ktoré spracúva v zmysle tejto
Zmluvy. Ak tak urobí, považuje sa v súvislosti s týmto spracúvaním za prevadzkovatel'a a osobné údaje spracúva na vlastnú
zodpovědnost'v zmysle ustanovení článkov 82 až 84 Nariadenia GDPR.

V.9 Sprostredkovatel' v súlade s článkem 82 Nariadenia GDPR zodpovedá za škodu spósobenú spracúvaním osobných údajov,
len ak nesplnil povinnosti, ktoré sa Nariadenim GDPR ukladajú výslovné sprostredkovatel'ovi, alebo ak konal nad rámec
alebo v rozpore s pokynmi Prevadzkovatel'a, ktoré boli v súlade s Nariadením GDPR. Sprostredkovatel' sa zodpovědnosti
podlá predchádzajúcej vety zbaví, ak preukáže, že vznik škody nezavinil.

Sprostredkovatel' berie na vedomie, že touto Zmluvou nenadobúda žiadne práva k osobným údajom, okrem práva
spracúvať osobné údaje v méně Prevadzkovatel'a v súlade a za podmienok uvedených v tejto Zmluve.

V. 10 Sprostredkovatel' jev súlade s článkom 28 Nariadenia GDPR povinný:

a) spracúvať osobné údaje len na základe písomných pokynov Prevadzkovatel'a, a to aj vtedy, ak ide o přenos osobných
údajov do tretej krajiny okrem přenosu na základe osobitného předpisu alebo medzinárodnej zmluyy, ktorouje Slovenská
republika viazaná, Sprostredkovatel' je při takám přenose povinný oznámit' Prevadzkovatel'ovi tuto požiadavku před
spracúvaním osobných údajov,

b) zabezpečit', aby oprávněné osoby Sprostredkovatel'a, ktoré májů přístup k osobným údajom Prevadzkovatel'a, boli
zaviazané povinnosťou zachovávat' mlčanlivosť o údajoch a informáciách, o ktorých sa dozvěděli při tomto spracúvaní a
aby ich spracúvali len na základe poverenia Sprostredkovatel'a v súlade s touto Zmluvou a pokynmi Prevadzkovatel'a,

c) vykonat' opatrenia podl'a článku 32 Nariadenia GDPR, najma osobné údaje chránit' před odcudzenim, stratou,
poškodením, neoprávněným prístupom, změnou a neoprávněným rozšiřováním,

d) dodržiavať podmienky zapojenia subdodavatel'a podl'a článku VI. tejto Zmluvy,

e) po zohl'adneni povahy spracúvania osobných údajov v co najváčšej miere poskytnut' súčinnosť Prevadzkovatel'ovi
vhodnými technickými a organizačnými opatreniami při plnění jeho povinnosti přijímat' opatrenia na základe žiadosti
dotknuté) osoby o výkon jej práv ustanovených v kapitole III. Nariadenia GDPR,

f) poskytnut' Prevadzkovatel'ovi v co najváčšej miere súčinnosť při zabezpečovaní plnenia povinností podl'a článkov 32 až
36 Nariadenia GDPR s prihliadnutím na povahu spracúvania osobných údajov a informácie dostupné
Sprostredkovatel'ovi, najma při realizácii výkonu práv dotknutej osoby na přenosnost' osobných údajov a posúdenia vplyvu
na ochranu osobných údajov,

g) po ukončení poskytovania služieb týkajúcich sa spracúvania osobných údajov na základe rozhodnutia Prevadzkovatel'a
vymazat' osobné údaje alebo vrátit' Prevadzkovatel'ovi osobné údaje a vymazat' existujúce kopie, ktoré obsahujú osobné
údaje, ak osobitný předpis alebo medzinárodná zmluva, ktorou je Slovenská republika viazaná, nepožaduje uchováváme
týchto osobných údajov,

h) poskytnut' Prevadzkovatel'ovi všetky informácie potřebné na preukázanie splnenia povinností podl'a článku 28
Nariadenia GDPR a tejto Zmluvy a umožnit' audity ochrany osobných údajov, ako aj kontroly vykonávané
Prevadzkovatel'om alebo iným audítorom, ktorého pověřil Prevádzkovatel', a prispievať k nim.

V. 11 Sprostredkovatel' je ďalej povinný:

a) viesť záznam o kategóriách spracovatel'skych činností, ktoré vykonal v méně Prevadzkovatel'a, ak má tuto povinnost'
podl'a článku 30 Nariadenia GDPR,
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VI.1

b) oznámit' Prevadzkovatel'ovi porušenie ochrany osobných údajov bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o ňom dozvěděl,
pričom oznámenie musí mať náležitosti podťa článku 33 Nariadenia GDPR,

c) primeraným spósobom a včas riešiť porušenie ochrany tak, aby toto porušenie nespósobilo porušenie bezpečnosti, ktoré
by mohlo viesť k zničeniu, strate, změně alebo neoprávněnému poskytnutiu prenášaných alebo inak spracúvaných údajov
alebo k neoprávněnému přístupu k nim a fyzickým osobám tak spósobiť ujmu ako je například strata kontroly nad svojimi
osobnými údajmi alebo obmedzenie práv týchto osob, diskriminácia, krádež totožnosti alebo podvod, finančná strata,
strata dověrnosti, neoprávněná reverzná pseudonymizácia, poškodenie dobrého měna či sociable znevýhodněme
dotknuté] fyzickej osoby,

d) bez zbytečného odkladu informovat' Prevadzkovatel'a v súlade s článkem 28 ods. 3 písm. h) Nariadenia GDPR ak má za
to, že pokynem Prevadzkovatel'a porušuje Nariadenie GDPR alebo iné právně předpisy týkajúce sa ochrany osobných
ůdajov,

e) v rámci spracovatel'skych činností, ktoré vykonává v méně Prevadzkovatel'a dodržiavať zásady spracúvania osobných
ůdajov, najma zásadu zákonnosti, obmedzenia účelu, minimalizácie osobných údajov a ich uchovávania, správnosti,
zodpovědnosti, integrity a dověrnosti,

f) v rámci spracovatel'skych činností, ktoré vykonal v méně Prevadzkovatel'a dodržiavať zásadu poskytovania informácií
dotknuté] osobě při získávání jej osobných údajovv súlade s článkom 13 a 14 Nariadenia GDPR (právo na informácie),

g) v rámci spracovatel'skych činností, které vykonává v méně Prevadzkovatel'a respektovat' žiadosť dotknutej osoby o výkon
jej práv, ak sa na něho s takou žiadosťou obrati v súlade s Nariadením GDPR a zabezpečit' realizáciu jej práv najma práva
na přístup k osobným údajov, právo na opravu a výmaz, na obmedzenie spracúvania, na přenosnost' a právo namietať
spracúvanie,

g) v súvislosti s ním vykonanou opravou, vymazáním alebo obmedzením spracúvania podl'a predchádzajúceho bodu,
oznámit' tuto opravu, vymazanie alebo obmedzenie spracúvania osobných údajov prijemcom, ktorým osobné údaje
poskytol; o prijemcoch podl'a prvej vety je povinný informovat' dotknutú osobu, ak to táto požaduje,

h) spracúvať osobné údaje v súlade s dobrými mravmi a konat' spósobom, ktorý nie je v rozpore s Nariadením GDPR a
inými právnymi predpismi týkajúcimi sa ochrany osobných údajov, ktorými sa musí riadiť a nesmie ich obchádzať,

i) nemóže bez písomného súhlasu Prevadzkovatel'a zveřejnit', spristupniť alebo poskytnut' osobné údaje třetím stranám. V
případe potřeby poskytnut' osobné údaje třetím stranám, musí o to Sprostredkovatel' najprv písomne požiadať
Prevadzkovatel'a a to este před takýmto poskytnutím. Obmedzenia podl'a tohto písm. i) sa nepoužijú v pripade, ak je
Sprostredkovatel' povinný spristupniť alebo poskytnut' osobné údaje tretej straně na základe právoplatného
a vykonatelného rozhodnutia alebo opatrenia příslušného orgánu verejnej moci; o takomto poskytnutí alebo spristupneni
údajov Sprostredkovatel' bez zbytečného odkladu informuje Prevadzkovatel'a.

VI. SUBDODÁVATELIA

Sprostredkovatel' sa zavazuje, že bez predchádzajúceho osobitného písomného súhlasu Prevadzkovatel'a nepoven
spracúvaním osobných údajov iného sprostredkovatel'a (subdodavatel'a). Sprostredkovatel' móže subdodavatel'a pověřit'
spracúvaním osobných údajov Prevadzkovatel'a, pričom toto poverenie musí mať formu písomnej zmluvy alebo iného
právneho úkonu, ktorým subdodavatel'ovi uloží rovnaké zavázly, aké má Sprostredkovatel' podl'a tejto Zmluvy. Pokial'
subdodavatel' neplní svoje povinnosti týkajúce sa ochrany osobných údajov, je Sprostredkovatel' naďalej v plnej miere
zodpovědný voči Prevadzkovatel'ovi za plnenie povinností subdodavatel'a podl'a tejto Zmluvy a Nariadenia GDPR.

Vil. TRVANIE 2MLUVY

Vil. 1 Táto Zmluva vzniká dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami. Táto Zmluva nadobúda účinnost' dňomjej vzniku, nie
však skór, ako dna 25.05.2018. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú.

Vil.2 Zmluvu je možné skončit' písomnou dohodou Zmluvných stráň, pričom táto dohoda musí obsahovat' datum, od ktorého
Zmluvným stranám zanikajú povinnosti podl'a tejto Zmluvy, spósob a formu vzájomného vysporiadania všetkých
závázkov. Ak den skončenia Zmluvy nieje v dohodě uvedený, skončí sa Zmluva posledným dňom v mesiaci, v ktorom bola
písemná dohoda podpísaná oprávněnými osobami Zmluvných stráň.

Vil.3 Zmluvu je možné skončit' aj písomnou výpoveďou ktoroukol'vek Zmluvnou stranou aj bez uvedenia dovedu, pričom
výpovědná lehota je dvojmesačná a začne plynut' od prvého dna mesiaca nasledujúceho po doručení pisomnej výpovede
druhej Zmluvnej straně.

VI l .4 Zmluvné strany sú oprávněné odstúpiť od Zmluvy iba z dóvodov stanovených zákonom a touto Zmluvou.

VI l. 5 Ktorakol'vek zmluvná strana móže odstúpiť od tejto Zmluvy z dóvodu podstatného porušenia závazku druhej zmluvnej
strany.

Vil.6 Za podstatné porušenie závazku sa považuje strata spósobilosti Sprostredkovatel'a spracúvať osobné údaje v rozsahu a za
podmienok stanovených v tejto Zmluve a v Nariadení GDPR a to v prfpade, že tuto schopnost' neobnoví ani v dodatočnej
leháte, ktorů mu poskytne Prevádzkovatel' v písomnom oznámení, v ktorom specifikuje porušenie závazku, ktorého sa
dovolává. Taká primeraná lehota nemóže byť kratšia ako pátnásť (15) kalendámych dní a dlhšia ako tridsať (30)
kalendárnych dní.
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Vil.7 Zmluvná strana je ďalej oprávněná odstúpiť od tejto Zmluvy s účinnosťou dňom doručenia písomného oznámenia o

odstupem druhej zmluvnej straně v případe:

VII.7.1 zmšenia zmluvnej strany bez právneho nástupců;

VII.7.2 zacatia konkurzného konania na majetok zmluvnej strany, vyhlásenia konkurzu na majetok zmluvnej strany
alebo zastavenia konkuraného konania pře nedostatek majetku zmluvnej strany alebo vstupu zmluvnej strany
do likvidácie.

Vil.8 Odstúpením od Zmluvy ani jej výpoveďou nie sú dotknuté nároky a povinnosti vyplývajúce zo Zákona, Nariadenia GDPR
a z ustanovení tejto Zmluvy na zabezpečenie ochrany osobných údajov.

Vlil. ZÁVĚREČNÉ USTANOVENIA

VI 11.1 Táto Zmluva představuje úplnú dohodu zmluvných stráň o předměte tejto Zmluvy a nahrádza všetky predchádzajúce
dohody zmluvných stráň, ústné či písomné.

VI 11.2 Akékolvek změny Zmluvy musia byť dohodnuté formou písomného dodatku k tejto Zmluve, ktorým dojde k úpravě
zmluvných podmienok.

Vil l. 3 Pokial' by sa ktorekol'vek ustanovenie tejto Zmluvy ukázalo ako neplatné či nevymahatel'ne alebo sa takým počas trvania
účinnosti tejto Zmluyy stalo, nemá taká skutočnosť vplyv na ostatně ustanovenia, ak nestanoví inak donucujúce
ustanovenie zákona. Zmluvné strany sa zavazujú také ustanovenie nahradit' platným a vymahatel'nym ustanovením, ktoré
je svojím obsahám póvodnému ustanoveniu najbližšie.

V111.4 Na účely tejto Zmluvy sa písomnosť považuje za doručenu (i.) vpripade osobného doručenia odovzdaním písomnosti
osobě oprávnenej přijímat' písomnosti za zmluvnú stranu apofrvrdením tejto osoby o převzati písomnosti alebo
odmietnutím prevzatia písomnosti takou osobou; (ď.) vpripade doručovania prostrednictvom dorucovatel'skej
spoločnosti doručením na adresu zmluvnej strany, odmietnutím prevzatia zásielky alebo vrátením zásielky odosielatel'ovi
ako nedoručenej, a to aj vpripade, ak sa adresát o doručovaní zásielky nedozvie; (m.) vpripade doručovania
prostredníctvom elektronické] pošty prvým (l.) pracovným dňom nasledujúcim po preukazatel'nom odoslaní elektronickej
pošty kontaktně] osobě, pričom kontaktnou osobou za Prevadzkovatel'a je Ing. Barbora Hrášková na e-mailové adresy:
barbora.hroskova(®msuDODrad.sk,rene.soltes(®msuDODrad.sk,iveta.budaiova(®msuDODrad,sk,Dodatelna(SmsuDODrad.sk
a kontaktnou osobou za Sprostredkovatel'aje_Zuzana Fratričová na e-mailovú adresu: zuzana.fratricova@axasoft.eu.

VI 11.5 Medzi Zmluvnými stranami bolo dohodnuté, že sa zavázujú zachovávať mlčanlivosť o informáciách, ktoré si navzájom
poskytnu v súvislosti s plněním tejto Zmluvy.

Vil l. 6 Práva a povinnosti zmluvných stráň neupravené touto Zmluvou sa riadia právnymi predpismi Slovenskej republiky.

VI 11.7 Táto Zmluva je uzatvorená v štyroch (4) rovnopisoch, z ktorých Prevádzkovatel' dostane po tri (3) rovnopisy
a Sprostredkovatel' dostane pojednám (l) rovnopise.

Strany preMasujú, že si tuto zmluvu prečítali, že porozuměli jej obsahu ako aj právnym dósledkoin, súhlasia
s ninii a na dokaž toho k něj pripojujú svoje podpisy.

Prevádzkovatel'

V Poprade, dna_._

Sprostredkovatel'

V Bratislavě, dna _._

Ing. Anton Danko
primátor města

Ing. Juraj Polák
předseda představenstva
AXASOFT, a.s.
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AXASOFT Příloha Í. l Ránicovej Zinlu\y o xabexpečení stravovania prostredníc^om
elektronickvcli stravovacích poukázek

VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ PODMIENKYAXASOFT, a.s.
PRE WDÁVANIE ELEKTRONICKÝCH STRAVOVACÍCH POUKÁŽOK

znenie úíinné od 25.05.2018

I. Defínície pojinov

Pokial' z týchto OP, ich příloh alebo Zmluvy nevyplývá inak,
následovně pojmy používané s vel'kym zaciatočným ptsmenom májů
pre účely týchto OP, ich příloh, Zmluvy a ďalšej súv^siacej
dokumentácie nasledovný význam:
l. Axasoft: AXASOFT, a.s.. Panenská 7, Sil 03 Bratislava, IČO:

35 73^ 219, zapísaná v obchodnom registri Okresného sudu
Bratislava I, odd: Sa, vl.c.: 1627/8, zabezpečujáci
sprostreďkovanie Stravovania v zmysle Zmluvy.
Klient/Partner: Zaměstnavatel' a/alebo samostatné
zárobkovo Činná osoba, ktorá má záujem o zabezpečenie
stravovania pre seba a/alebo svoje orgány a/alebo svojich
zamestnancov a která uzatvorila zmluv-u o zabezpečení
stravovania prostredníctvom ESP sAxasoft.
OP: Tieto obchodné - zmluvné podmienl^ Axasoft pře
vydáváme elektronických stravovacích poukážok v ich ůčinnom
znění.
Zmluva: Rámcová zmluva o zabezpečení stravovania
prostredníctvom elektronických stravovacích poukázek.
Strany: Zmluvné strany Zmluvy.
Elektronická stravovacia karta (ESK): Elektronická karta
vydávaná Axasoftom Klientovi, resp. pře Klienta jeho
Pouzivatel'om, prostrednlctvom ktorej je možné realizovat
úhradu Stravy Elektronickými stravovacími poukázkami
viazanými k tejto kartě.
PoužívateF/Stravník: Fyzická osoba, ktorá na záMade
rozhodnutia Klienta oprávněné používá ESK na stanovený účel,
spraviďa najma Klient, jeho štatutárny alebo iný orgán alebo
zaměstnanec.
Elektronická stravovacia poukázka (ESP): Stravovacia
poukázka v elektronickej formě v určenej hodnotě, ktorá je
viazaná ku konkrétnej Elektronickej stravovacej kartě a ktoráje
určená na úhradu odplaty za Stravovanie v súlade s
podmienkami týchto OP aZmluvy.
Sadzobník: Sadzobnik poplatkov, ktoré Axasoft účtuje
Klientovi za poskytované služby.

10. Intemetový portál: internetová stránka
https://partner.stravenka.sk/. prostrednictvom ktorej Klienti v
elektronickej podobě zadávajú objednávky ESP, a to vo formě,
struktuře a spósobom specifikovaným na Internetovom portáli.

li. PoskytovateF (stravy): Zmluvný partner Axasoft oprávněný
na poskytovanie Stravovania, ktorý umožňuje zabezpečenie
Stravovania pre Klienta a/alebojehozamestnancov.

12. Stravovanie: Zabezpečenie stravovania pře Klienta a/alebo
jeho zamestnancov najma poskytnutím teplého hlavného jedla
a nealkoholického nápoja alebo iným spósobom, ktorý je v
súlade s právnymi predpismi vrátane pracovnoprávnych
predpisov.

13. Stravné; Odplata zaStravovanie.

2.

3.

4.

5.
6.

7.

8.

9.

II. Elektronická stravovacia karta

l. Klient je oprávněný požiadať o vydanie ním určeného poctu
ESK, najmenej však jednej ESK, o ktorej vydanie žiada
samotným vytvořením objednávky na Internetovom portáli.
Dodávke objednaných ESK predchádza úhrada zálohovej
faktury v celkovej hodnotě objednaných ESK. Zálohová faktura
je Klientovi doručená v elektronické) formě prostredníctvom
Internetového portálu a splatná do 3 pracovných dní ódo dňajej
yystavenia. Po úhradě zálohovej faktury vystaví AXASOFT
fakturu v súlade s úctovnými a

daňovými predpismi, ktorá obsahuje yyúčtovanie uhradenej

sumy zálohové) faktury. Axasoft dodá ESK Klientovi najneskor
do io pracovných dni od zaplatenia zálohové] faktury. V pripade
neuhradenia zálohovej faktury Klientom, bude objednávka a
zálohová faktura na dodanie ESK do 5 pracovných dní ódo dna
splatnosti zálohovej faktury automaticky zrušená.

2. ESK je vlastnictvom Axasoft a Axasoft je oprávněný označif ju
svojim logom alebo inými ním určenými údajmi. Axasoft je
oprávněný ESK určiť súcasne za věrnostně, klubové, zl'avove
alebo obdobné karty; v takom pripade je ich Klient alebo
Používáte]' oprávněný použit' aj na takto stanovenýúcel.

3. Axasoft je oprávněný ESK oznaČiť tomu zodpovedajúcou
informádou a/alebologom.

4. ESK maže byť vydaná aká (i.) personalizovaná alebo (ii)
nepersonalizovaná karta. Personalizovaná ESK obsahuje na
prednej straně měno a priezvisko PoužívateFa, připadne aj
označenie Klienta obchodným menom a/alebo logom.
Nepersonalizovaná ESK na prednej straně obsahuje
identifíkáciu ESK len cislom ESK bez uvedenia měna a
priezviska PoužívateFa alebo akeho'kol'vek oznaěenia Klienta.

5. ESK je zabezpečená prostrednictv-om PIN kódu. Vygenerovanie
PIN kódu je realizované při aktivácii ESK. Klient vyberie zo
systému číslo ESK, ktoré mu bolo přidělené v objednávke a
přiřadí Pouzivatel'a, kterého predtým naimportoval do systému
spolu kontaktnými údajmi (mobilné číslo a e-mail). Následné
Používatel' obdrží PIN kód prostredntctvom SMS. Platby ESK,
ktoré sú standardně nastavené pri aktivácii ESK do hodnoty 10
EUR, budu autorizované aj bez zadania PIN kódu PoužívateFom.
Hodnotu platieb podl'a predchádzajúcej vety, móže Používatel'
prostrednictvom portálu https://stravnik.stravenka.sk/
1'ubovol'ne zvýšit' alebo znížiť. Čerpáme týmto sposobom bude
umožněné len do výšky zostatku dobitého na kartě. Systém
umožňuje autorizovať platby aj bez zadania PIN kódu, avšak z
dovodu bezpečnosti systém može vyžadovat zadanie PIN kódu
Pouzivatel'om při náhodné vybratej transakdi. Klient bene na
vedomie a potvrdzuje, že v případe straty, zneužitia alebo
odcudzenia ESK móžu byť ESP v hodnotě, do ktorej je možné
autorizovat' platby aj bez zadania PIN kódu Pouzivatel'om,
neoprániene použité trefou osobou, a to aj v případe včasnej
blokácie ESK, nakol'ko blokácia ESK nemá dopad na platby
autorizované bez zadania FIN kódu. Axasoft nenesie
zodpovědnost za žiadne škody sposobené neoprávněným
použitím ESK při realizácii a autorizácii platieb bez zadania PIN
kódu, a to ani v případe včasnej blokácie ESK. O týchto
skutočnostiach je Klient povinný riadne informovat
Fouzivatel'ov.

6. Použivatel' si meze v případe potřeby nastavit vlastný PIN kód
po prihláseni sa na portál httDS://stravnik.stravenka.sk/. alebo
nechať pregenerovať Klientom obdobné ako v případe prvej
aktivácie, t.j. doručením cezSMS.

7. ESK sa vydává s platnosťou na dobu ureitú v trvání 36 mesiacov.
Platnost karty začíná plynúť momentom jej potvrdenia
objednávky kariet Axasoftom. Datum exspirácie ESKje uvedený
na portali Klienta https://partner.stravenka.sk/ a rovnako na
portáli Použivatďa httDS://stravnik.stravenka.sk/.

8. Axasoft upovedomí Klienta v leháte 40 kalendárnych dní před
uplynutím platnosti ESK Klienta o exspirácii ESK. Ak Klient
neoznámí v leháte do 10 kalendárnych dni od dorucenia
upovedomenia o exspirácii platnosti ESK, že nemá záujem o
vydanie novej ESK, Axasoft automaticky vydá Klientovi novů
ESK nahrádzajácu póvodnú ESK a zašle ju na adresu Klienta
uvedenu v Zmluve. Dňom vydania novej ESK vzniká Axasof
nárok na poplatek za vydanie novej ESK podl'a Sadzobnika.
Převod ESP na novů ESK sa vykoná automaticky.
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9. Úkony súvisiace s vydáváním, blokováním, rušením,

obnovením a nahradením ESK, je v méně Klienta oprávněný
vykonávat":
a. Klient, resp. ním pověřená osoba spósobom, ktorý

nevzbudzuje zjavnú pochybnost o oprávněnosti a
póvodnosti požiadavky;

b. Používatel' ESK, prostredmctvom telefónneho čísla a/alebo
e-mailovej adresy priradenej ku konkrétnej ESK, které pře
tento účel Klient oznámí Axasoftu a ktorých použitie na
tento účel sa považuje za dostatočnú autentifikáciu
oprávněnosti požiadavky. Okrem týchto údajov može byť v
systéme vedené pre potřeby vydávania, blokovania,
rusenia, obnovenia a nahradenia ESK aj měno a priezvisko
Pouzivatel'a a v případe, ze Používatel' nepoužije riadne tel.
číslo a/alebo emailovú adresu bude požadovaný
identifikátor datum narodenia.

10. V případe straty alebo odcudzenia ESK zodpovědnost za ESP do
momentu zrušeniaje na straně Pouzivatel'a.

li. Axasoft je oprávněný okamžité zrušit' ESK v případe jej
úmyselného poškodenia, zničenia, falšovania najma
vyhotovováním duplikátov, pozmeňovania, používania v
rozpore so zákonom alebo na iný účel ako urcujú tieto OP alebo
Zmluva. Axasoft je oprávněný postupovat' rovnako v případe
pokusu o takéto konanie. V případe dovodného podozrenia, že
k takémuto postupu dojde, je Axasoft oprávněný ESK
zablokovat. V případe potvrdenia podozrenia alebo jeho
neodstránenia v primeranej lehote, je Axasoft oprávněný ESK
zrušit'. Zrušením ESK zaniká platnost' na něj uchovávaných ESP.

12. Axasoftje oprávněný z prevádzkoyých alebo iných relevantných
dovodov zrušit ESK. Pokial' k zruseniu nedošlo z dóvodu na
straně Používateťa, nepreukáže sa konáme Pouzivatel'a
popísané v bode li tohto článku, a nepojde ani
o případ neúmyselného poskodenia, straty alebo znicenia,
vydanie novej ESK bude pře Použivateťa bezplatné.

13. Klient (resp. Používáte]' podl'a bodu 9 vyššie) je oprávněný
požiadať o zrusenie ESK. Zrušením ESKjej platnost' zaniká a nie
je možné ju obnovit.

14. Klient (resp. Použivatel' podl'a bodu 9 yyššie) je oprávněný
požiadať o dočasnú blokáciu ESK v případe straty, odcudzenia
alebo poskodenia ESK. Ako identifikátor Pouzivatel'a pre
blokovanie ESK systém požaduje údaje evidované v systéme a
to jeden z uvedených (i) Měno, Priezvisko a datum narodenia
(ii) e-mailová adresa (iii) tel. číslo mobilného telefonu. Axasoft
ESK zablokuje bez zbytečného odkladu po doručení žiadosti o
blokáciu, spravidla najneskór v nasledujúci pracovny den.
Klient je oprávněný požiadať o obnovenie blokovanej ESK
najneskor do 30 dní ódo dna blokácie v pripade, ze mu nebála
vydaná nová ESK. Pokial' tak neucini, ESK bude zrušená. V
případe, že blokáciu ESK vykoná Použivatel', je povinný o tejto
skutečnosti informovať Klienta.

15. ESK bude automaticky zrušená v pripade, ak nebude
Používateťom použitá po dobu najmenej i2mesiacov.

l6. Axasoft je oprávněný ESK zablokovat v případe podozrenia na
jej zneužitie. V případe potvrdenia podozrenia alebo jeho
neodstránenia v primeranej lehote, je Axasoft oprávněný ESK
zrušit.

17. ESP evidované na ESK možu byť převedené na inu ESK, ak o to
Klient najneskér v leháte troch mesiacov od zrušenia požiada.
Ak Klient o převod ESP v tejto lehote nepožiada, alebo ak by v
dósledku požadovaného převodu mohol pokračovať stav podl'a
bodu li alebo 16 tohto článku, ESP strácajú platnost a
Používatel' ani Klient nemajú nárok na náhradu.

III. Elektronické stravovacie poukázky

l. Elektronické stravovade poukázky sa pripisujú Pouzlvatel'on a
viažu sa k jeho ESK na základe ich zakúpenia Klientom od
Axasoft. ESP sa uchovávajú vo vazbě na ESK a použivajů sa
podl'a podmienok Zmluvy a OP.

2. Objednáváme ESP sa uskutečňuje v elektronické) podobě
prostrednictvom Internetového portálu, a to v súlade s
podmienkami uvedenými a Internetovom portáli. Axasoft nie
je povinný vydat ESP a pripísaf ich na účet ESK, ak
objednávka nie je v plnom súlade s podmienkami uvedenými
na Internetovom portáli. Pokial'vsak poskytnuté údaje sú pře

yydanie ESP dostačujúce, može tak učinit'.
3. Klient doručí Axasoftu objednávku zadáním objednávly na

Internetovom portáli. Axasoft vystaví Klientovi spravidla do
troch pracovných dní zálohová fakturu vo výške celkovej
hodnoty všetkých objednaných ESP a zodpovedajúceho
poplatku podl'a Sadzobníka. Zálohovú fakturu zašle Klientovi na
určenu e-mailovú adresu so splatnosťou do 7 dní ódo dna jej
yystavenia. Spravidla do jedného pracovného dna ódo dna
identifikovaného pripísania celkovej úhrady zálohovej faktúiy
na účet Axasoftu, alebo v neskorší den určený objedaávke, vydá
Axasoft Klientovi objednané ESP. Následné Axasoft vystaví
fakturu v súlade s úctovnými a daňovými predpismi a tuto zašle
Klientovi na určenu e-mailovú adresu. Klient s doručováním
elektronických faktur a zálohových faktur súhlasí a zavazuje sa
poslytnúť Axasoftu na tento účel určenu e-mailovú adresu,
spraviďta uvedením kontaktných údajov v Zmluve.

4. Axasoft je oprávněný ESP nevydat', pokial' existuje dóvodná
pochybnost o tom, že objednávka je chybná, pozměněná,
nevystavená Klientem, či inak nesprá-nia, a to až do času
odstránenia pochybnosti. Axasoft je oprávněný postupovat'
rovnako, pokiaF je dóvodné podozrenie, že by ESP mohli byť
použité v rozpore so Zmluvou, OP alebo právnymi predpismi.

5. Vydáním ESP sa rozumie pripísanie hodnoty ESP na účet
viazaný k ESK. Od momentu vydania ESP je Použtvatel'
oprávněný použiť ESP na úhradu Stravného, ak tieto OP
neustanovujú inak.

6. ESP je možné použit na úhradu v minimálnej yýške Stravného
stanoveného všeobecné závaznými právnymi predpismi
Slovenskej republiky. Z ESP sa hotovost nevydává a nie je možné
ju použit na úhradu iných ako stravovacích a potravinových
tovarov a služieb. Z pouzitel'nosti ESP sů vylúčené najma
tabákové a alkoholické výrobky. Nepoužitý zostatok ESP zastává
evidovaný na úctě viazanom k ESK a je možné ho použit při
ďalsej úhradě Stravného.

7. Ak cena Stravného bude yyššia ako hodnota použitých ESP,
Používatel doplatí rozdiel v hotovosti alebo inýmspósobom.

8. Axasoft vedie systém pře internu elektronickú evidenciu
vydaných ESP, asociovaných k jednotlivým ESK. V rámci
systému internej elektronické) evidencie sleduje a vyhodnocuje
najma následovně činností:
a. Pripisanie zakúpenej ESP k evidencii asociovanej k danej

ESKPouživateťa,
b. Odplsanie pouzitej ESP u Poskytovatel'a stravy od evidenae

asociovanej k danej ESKPoužívateFa.

TV. Odplata a platebně dojednania

l. Klient sa zavazuje zaplatiť Axasoftu za jednotlivé poskytované
služby odplatu vo výške určené] v Sadzobníku. Poplatky
uvedené v Sadzobníku sú poplatkami bez DPH a bude k nim při
fakturácii připočítána hodnota príslušnej zákonnej sadzby DPH
účinnej v rozhodnom čase.

2. Cena ESP sa rovná nominálnej hodnotě ESP. V prípade, ak by
podl'a predpisov o dani z pridanej hodnoty v rozhodnom čase
vydáme ESP podliehalo DPH, cena ESP sa navýší o zákonnú
sadzbu DPH. Ustanovenia OP ani Sadzobníka o poplatku za
vydanie ESP ustanovením tohto bodu niesú dotknuté.

3. Axasoft nic je povinný vydať ESP před úplným uhradením ceny
objednaných ESP a prislušnej odplaty. V pripade, ak napriek
absencii riadnej úhrady ESP vydá, je oprávněná zablokovat
vydané ESK Klienta až do času ich upínej úhrady.

4. Klient sa zavazuje, že při úhradě faktur bude riadne používať
všetky v něj uvedené konstantně, variabilně a specifické
symboly.

5. V případe omeškania Klienta s úhradou akehokol'vek plnenia
voči Axasoftu, je Axasoft oprávněný požadovať zaplatenie
úrokov z omeškania vo výške 0,05% z dlžnej čiastky za každý aj
začatý den omeskania.

6. Axasoft je oprávněný započítat svoje pohl'adavky vzniknuté v
súi-islosti so Zmluvou voči akejkol'vek splatnej poM'adavke
Klienta.
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v. Stravovanie

l. Axasoft zabezpečuje pře Klienta sprostreďkovanie Stravovania v
súlade so všeobecné závaznými právnymi predpismi, vrátane
pracovnoprávnych predpisov prostrednictvom Poskytovatel'ov
stravy, ktori májů oprávněme poskytovaf Stravovanie. Za výběr
stravy Pouzivatel'om ani za kvalitu posilované] stravy Axasoft
nezodpovedá, případné reklamácie ohl'adom kvality stravy
realizuje Použivatel' priamo sPoskytovateI'om.

2. Axasoft zabezpečuje sprostredkovanie Stravovania
prostrednictvom siete subjektov, s ktorými má uzatvorený
zmluvný vztah. Axasoft nemá povinnost' zabezpečit" pře Klienta
stravovacie zariadenie v okolí jeho pracoviska či pracoviska
Pouztvatel'ov, ani povinnost zabezpeciť donášku stravy, Klient
však móže Axasoftu navrhnut začlenenie stravovacieho, resp.
obdobného zariadenia do zmluvnej siete Axasoft. Klient a
Použivatel' m6žu využívat na Stravovanie ktorekol'vek
zariadenie patriace do zmluvnej sieteAxasoft.

VI. Ďalšiedojednania

l. Klient sa zavazuje informovat Pouzivatel'ov a poučit' ich riadne
o ich právach a povinnostiach súvisiacich so Stravováním a o
pravidlách pře používáme ESP a ESK. V pripade porušenia
akychkol'vek povinností alebo pravidiel pře používáme ESP a
ESK (najma použitia na iný ako stanovený účel, poskodzovanie
či pozmeňovanie kariet a iné) ktorymkol'vek Pouzivatel'om
(zaměstnancem příslušného Klienta), za porušenie zodpovedá
Klient tak, ako keby porušenie spósobil sám.

2. V případe, ak před uzavretím Zmluvy alebo v rámci jej plnenia
Klient poskytne Axasoftu ako prevádzkovateťovi svoje osobné
údaje (ak je Klient fyzickou osobou) alebo osobné údaje inej
fyzické) osoby (osoby oprávněné) v méně a na účet Klienta konat'
alebo vykonávat konkrétné práva zo Zmluvy), ďalej len
„dotknutá osoba", Axasoft bude osobné údaje dotknutej
osoby spracúvať na účely plnenia Zmluvy alebo aby sa na
základe žiadosti Klienta vykonali opatrenia před uzafrvorením
Zmluvy, a to na právnom základe podl'a či. 6 ods. l písm. b)
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/679 z 27.
aprila 2016 o ochraně fyzických osob při spracúvaní osobných
údajov a o vol'nom pohybe takýchto ádajov, ktorým sa zrušuje
smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochraně osobných
údajov) (ďalej len „Nariadenie GDPR"). Klient poskytuje
Axasoftu osobné údaje dotknutej osoby v rozsahu potrebnom
pre uzatvorenie a plnenie Zmluvy. Axasoft bude osobné údaje
dotknutej osoby spracúvaf po dobu trvania Zmluyy; po
ukončení Zmluvy bude Axasoft spracúvať osobné údaje
dotknutej osoby len akje to nevyhnutné na dosiahnutíe daného
účelu spracúvania, najma pře potřeby fakturácie, prijímania a
evidencie platieb, vybavovania sfažností a uplatnenia práv a
plnenia povinností v zmysle Nariadenia GDPR a osobitných
právnych predpisov. Axasoftje ďalej oprávněný osobné údaje
dotknuté) osoby spracúvať na účely riadneho plnenia právnych
povinností Axasoftu podl'a Nariadenia GDPR a osobitných
predpisov, a to na právnom základe podl'a či. 6 ods. l p(sm. c)
Nariadenia GDPR a na účely oprávněných záujmov Axasoftu,
ktorými je najma uplatňovanie alebo obhajovanie práv a
právnych nárokov Axasoftu voči dotknutej osobě zo Zmluvy
alebo v súvislosti s nou, a to na právnom zátíade podl'a či. 6 ods.
l písm. f) Nariadenía GDPR, vždy však len v neyyhnutnom
rozsahu a v súlade s Nariadením GDPR. Oprávněným záujmom
spracúvania osobných údajov Axasoftom je taktiež
informovanie Klienta o produktech a službách Axasoftu, a
zasielanie reklamných a propagačných materiálov a obchodnej
korešpondencii, t.j. priamy marketing, a to na právnom základe
podl'a d. 6 ods. l písm. f) Nariadenia GDPR.

3. Klient bene na vedomie, ze súcasfou Zmluvy sú Infomiácie o
spracúvanl osobných údajov určené dotknutým osobám,
poskytnutím ktoiých si Axasoft splnil svoju informačnú
povinnost prevadzkovatel'a při získaní osobných údajov
dotknuté) osoby v zmysle či. 13 a 14 Nariadenia GDPR.
Dokument Informovanie dotknutej osoby o spracúvani
osobných ůdajovje zveřejněný na www.stravenka.sk.

4. V případe, ak bude Klient spristupňovaf a zadávat alebo
Axasoftu inou formou poskytovat alebo priamo či nepriamo
spristupňovať osobné údaje třetích fyzických osob (dotknutých

osob, najma zamestnancov Klienta), Klient bude v danem vztahu
vystupovat v právnom postaveni prevadzkovatel'a a Axasoft v
prániom postavení sprostredkovatel'a. Bližšia úprava právnych
vzťahov Klienta ako prevadzkovatel'a a Axasoftu ako
sprostredkovatela bude predmetom zmluyy' o spracúvaní
osobných údajov v zmysle či. 28 ods. 3 Nariadenia GDPR, která sa
uzatvára súčasne so Zmluvou. Klient vyhlašuje, že disponuje
riadnym právnym zakládám na spracúvanie osobných údaj ov
dotknutých osobvzmysle Nariadenia GDPRajesi vědomý svojich
povinností ako prevadzkovatel'a v zmysle Nariadenia GDPR a
zákona c. 18/2018 Z. z. o ochraně osobných údajov a o změně a
doplněni niektorých zákonov. Pokial' sa vyblásenie Klienta podl'a
predchádzajúcej vety ukáže ako nepravdivé alebo sa takým stane
a v tejto súvislosti budu Axasoftu uložené akekol'vek sankcie,
Klient sa zavazuje Axasoft v plnej miere odškodnit a nahradit
Axasoftu akekol'vek súvisiace náklady.

5. Všetky úkony týkajúce sa vzniku, změny alebo zániku Zmluvyje
potřebné vykonat v plsomnej formě a osobné, kuriérom alebo
dopomčene zaslat na adresu druhej Strany uvedenu v Zmluve,
ak druhá Strana písomne alebo (v případe Axasoft) vo formě
změny OP neoznámí změnu svojej adresy. Pisomnosf sa
považuje za doručenu prevzatím alebo odmietnutím prevzatia
písomnosti. V případe nezastihnutia adresáta a neprevzatia
zásielky v odbernej leháte sa písomnosť považuje za doručenu
uplynutím lehoty na jej prevzatie. V případe nedorucitel'nosti
zásielly z dovodu, že adresát je neznámy, sa považuje za den
doručenia den, v který sa zásielka vrátUa odosielatel'ovi.

Vil. TrvanieZmluyy

l. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitů. Zánik zmluvného vzťahu
upravuje Zmluva. OP móžu ustanovit' ďalsie spósoby zániku
Zmluyy.

vin. Závěrečné ustanovenia

l. Zmluva a všetky vzťahy s nou súvisiace sa spravujú prislusnými
iistanoveniami Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v znění
neskorších predpisov.

2. Výslovné ustanovenia Zmluvy májů prednosť před
ustanoveniami OP a Sadzobníka, s kterými sú v rozpore.

3. Tieto OP a Sadzobník je Axasoft oprávněný jednostranné meniť
vydáním nového znenia OP alebo Sadzobníka. Nové znenie OP
alebo Sadzobnika oznámi Axasoft KIientom zverejnenim
na internetovej stránke htti>s://www.stravenka.sk/ najmenej 15
dní před určeným dňom účinnosti změny. Takalo změna nieje
skutocnosfou, ktorá by vyžadovala uzatvorenie dodatku k
Zmluve. Upozornenie na změnu OP alebo Sadzobníka móže
Axasoft informativně zaslat Klientovi e-mailom alebo na změnu
upozornit vo faktuře alebojej prflohe vystavené) po zveřejněni
nových OP alebo Sadzobníka. Klient je oprávněný do
nadobudnutía účinnosti změny OP alebo Sadzobníka oznámiť
Axasoftu svoj pisomný nesůhlas so změnou a požiadaťAxasoft o
uzatvorenie odchylného zmluvného dojednania; v takom
případe je účinnost nových OP alebo Sadzobnika voči tomuto
Klientovi pozastavená. Ak Axasoft odmietne změnu vykonať
alebo sa na změně s Hientom nedohodne do 30 dni ódo dna
doručenia nesúhlasu, je Klient oprávněný Zmluvu do 15 dni od
odmietnutia alebo od uplynutia 30 dňovej lehoty, podl'a toho co
nastane skór, vypovedaf. Ak tak Klient neučiní, nové znenie OP
átebo Sadzobníka nadobudne vočinemu účinnosť.

4. Tieto OP nadobúdajú účinnost' dňom 25.05.2018.

AXASOFT, a.s.
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^^^%^ Příloha č. 2 Rámcovej zinlu\y o zabezpecenie stravo\'aiiia prostrednich-om
elektronicl\\Tch sti'rn'cn'acich poukázek

Sadzobník pře vydávanie stravovacích kariet

Poplatky hradené Klientom

Předmět Poplatek

Poplatek za vydanie stravovacích poukážok Stravenka
zamestnancom Klienta

1,5. % z hodnoty stravovacej
poukázky

Poplatok za vydanie stravovacej karty 5,00 €

Nominálna hodnota stravovacej poukázky 5,10 €

Poplatky sú uvedené bez DPH a bude sa k ním účtovat' DPH podlá platných právnychpredpisov.
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^^^^2^. Příloha é. 2 3 Rámcovej Zmluvy o zabezpečeni' stravovania
prostrednictvom elektronických stravovacích poukázek

OCHRANNÉ PRVKY ELEKTRONICKÝCH STRAVOVACÍCH KARIET AXASOFT

Každá elektronická stravovacia karta vydaná spoločnosťou AXASOFT musí obsahovat' niekol'ko
charakteristických prvkov, ktoré sa nemenia a májů přesné vymedzený tvar a polohu na kartě.

Tieto prvky sa nazývajú ochranné prvky platobných kariet.

Při akceptácii elektronickei stravovacei karty je personál priiíniaiúci kartu Dovinny
skontrolovať tieto prvky:

l. Čip. Obsahuje informácie o kartě a spolu s PIN-om vytvára bezpečnější platobný nástroj.

2. Symbol bezkontaktnej platby "))
3. Číslo karty. Struktura čísla karty: ló-miestne číslo: XXXX XXXX XXXX XXXX.

4. Logo elektronické] stravovacej karty.

Elektronická stravovacia karta je nepersonalizovaná a neobsahuje údaje ako měno drzitel'a karty a datum
platnosti karty. Datum platnosti karty bude tlačený na potvrdenke po úhradě nákupu elektronickou
stravovacou kartou.

Při akejkol'vek pochybnosti o pravosti elektronickej stravovacej karty sa skontaktujte s helpdeskom
AXASOFT

tel. 02/43426840, 02/48294259, 0910 329 462


